
　港区には小説家や歌人ゆかりの地が数多

く残されています。

　小説家では「紅露時代」を築いた明治

期の文豪尾崎紅葉生誕の地（→59ペー

ジ）、長編小説『夜明け前』の執筆した

島崎藤村の旧宅跡（→59ページ）、白樺

派を代表する小説家志賀直哉の居住の跡

（→57ページ）、江戸文芸をこよなく愛

した永井荷風の旧居「偏奇館」跡（→58

ページ）、児童文学の創始者巌谷小波宅跡

（→61ページ）、エッセイ『どくとるマ

ンボウ青春記』などで著名な北杜夫生誕の

地（→57ページ）など、多彩な文人たち

が生まれ、育ち、そして執筆活動に打ち込

みました。この中には『芝肴』『男心は増

上寺』など出身地である芝を終生大事にし

た尾崎紅葉や、『飯倉附近』で大正時代か

ら昭和初期にかけての飯倉町の様子を綴っ

た島崎藤村など、港区を舞台にした作品を

発表した文人も少なくありません。

　歌人ではアララギ派の代表的な歌人齋藤

茂吉居住の跡（→56ページ）や、芸術家

岡本太郎の母親としても有名な歌人岡本

かの子生誕の地（→56ページ）、俳人

久保田万太郎終焉の地（→58ページ）な

どのゆかりの地があります。

　これらの文人を育て、また彼らの活動の

拠点ともなった教育機関として、慶應義塾

大学（→60ページ）と明治学院大学（→

61ページ）があります。慶應義塾大学は

福澤諭吉が創立した日本の代表的な私立大

学ですが、耽美派やシュルレアリスムの作

家・詩人を多数輩出した三田文学の総本山

でもあります。また、明治学院大学は日本

で最も古い歴史をもつキリスト教主義学校

（ミッションスクール）で、小説家島崎藤

村の学舎でもあります。藤村の作品には同

校の気風が大きく影響を与えたといわれて

います。

　さらに短期間ではありますが、港区内

に住んだ文人として、徳富蘇峰、水上瀧

太郎、樋口一葉、北村透谷、国木田独歩、

二葉亭四迷、大佛次郎、北原白秋、菊池

寛、岡本綺堂、高見順、吉川英治、太宰

治、江戸川乱歩などがいます。

　このように多くの文人たちに愛されたま

ちなみを彼らの作品とあわせてゆっくりめ

ぐってはいかがでしょう。

文人が愛したまちを
たどる旅

There are many places in Minato City related to novelists and poets across history.
The Birthplace of Ozaki Koyo - the great author of the Meiji period, also known as the "Ko-Ro 
jidai" (see page 59), the Site of the Former Residence of Toson Shimazaki - author of the novel 
"Yoakemae" (see page 59), the Site of the Residence of Naoya Shiga - a leading novelist of the 
Shirakaba school (see page 57), the "Henkikan" Former Residence of Kafu Nagai who had a great 
love for Edo period literature (see page 58), the Site of the Residence of Sazanami Iwaya, the 
father of children's literature in Japan (see page 61), and the Birthplace of Morio Kita, well known 
for the collection of essays "Dokutoru Mambo seishunki" (see page 57), are some of the places 
related to all kinds of novelists who were born, educated and devoted themselves to their writing 
work across this city. There are many literati who turned Minato City into the set for their stories. 
Among them was Koyo Ozaki who cherished Shiba neighborhood throughout his life and wrote 
there "Shibasakana" and "Otokogokoro wa Zojoji," as well as Toson Shimazaki who depicted the 
neighborhood of Ikura-cho from Taisho to early Showa period in "Ikura fukin."

the Birthplace of Kanoko Okamoto who was a famous poet and mother of artist Taro Okamoto 
(see page 56), the Last Place of haiku poet Mantaro Kubota (see page 58), are some of the places 
related to Japanese poets.

61), both educational institutions that have nurtured these prominent literati and served as their 

leading private universities, also regarded as the head temple of aesthetic and surrealist literature 
through its literary magazine, Mita Bungaku, which produced many writers and poets of said 
movements. Meiji Gakuin University is the oldest Christian educational institution (missionary 
school) in Japan, and also the graduated school of novelist Toson Shimazaki. It is believed that the 

Although for a short period of time, the Minato City was home to many other Japanese literati, 
such as Soho Tokutomi, Takitaro Minakami, Ichiyo Higuchi, Tokoku Kitamura, Doppo Kunikida, 
Shimei Futabatei, Jiro Osaragi, Hakushu Kitahara, Kan Kikuchi, Kido Okamoto, Jun Takami, Eiji 
Yoshikawa, Osamu Dazai, Edogawa Ranpo.
Let's now take a walk through the cityscape beloved by many literati as revealed in their writings.

A Journey through a City Beloved by Literati
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　ここは歌人・小説家岡本かの子（1889

～1939）が誕生したところです。明治22

年（1889）３月１日に豪商大貫家の娘と

して青山南町３丁目22番地の別邸で生ま

れました。かの子は体が弱かったため、明

治25年に両親の手許を離れ、二子（現川

崎市高津区）にある大貫家の本邸で養育母

に育てられました。16歳ごろから歌を雑

誌に投稿しはじめ、与謝野晶子を訪ねて新

詩社の同人となり、『明星』や『スバル』

で新体詩や和歌を発表するようになりま

す。明治43年に漫画家の岡本一平と結婚

し、翌年後に芸術家となる太郎を出産し、

青山北町六丁目（現北青山三丁目）に転居

します。以降、白金、青山南町などに住ま

いを移し、昭和14年（1939）２月18日に

青山高樹町三番地（現南青山六丁目６番）

で49歳の生涯を閉じました。

　アララギ派の歌人として著名な齋藤茂吉

（1882～1953）が約40年間住みました。

山形県南村山郡金瓶村に生まれた茂吉（旧

姓守谷）は、15歳の時に浅草で医院を開

業する同郷の医師齋藤紀一の養子候補とし

て上京し、25歳の時にこの地に移り住み

ます。東京帝国大学医科大学を卒業し、大

正３年（1914）に紀一の長女輝子と結婚

し齋藤家の婿養子となります。その後、長

崎医学専門学校教授、ドイツ・オーストリ

ア留学、青山脳病院長などを勤めながら歌

人としての足跡を残しました。茂吉はこの

地に移り住む前年に伊藤左千夫の門下とな

り、雑誌『アララギ』に短歌を寄せ、与謝

野鉄幹、北原白秋、石川啄木、上田敏、

佐佐木信綱、島木赤彦らと交流を深めまし

た。昭和20年４月に郷里に疎開し、この

地を去りました。現在居住の跡に茂吉自筆

の歌を刻んだ碑が建っています。

This is the birthplace of Japanese novelist 
and poet Okamoto Kanoko (1889-1939). 
She was born on March 1, 1889, to the 
wealthy Onuki merchant family in their 
second residence in 3-22 Minami-machi, 
Aoyama. Because Kanoko was in delicate 
health, she was sent in 1892 to the family's 
main residence in Futako (now Kawasaki 
Town in Takatsu Ward) where she was 
raised by a governess. When she was 
about 16 years old, she started contributing 
poems to a magazine, called on Yosano 
Akiko and became a coterie of the Japanese 
literary association called Shinshisha. 
She even presented new-style poetry and 
waka in  "Myojo" poetry magazine and 
"Subaru" journal. In 1910, she married 
cartoonist Okamoto Ippei and gave birth 
the next year to their son, Taro, who would 
become an artist. Subsequently, they moved 
to 3 Kita-machi, Aoyama (now 3 Kita-
Aoyama). Afterwards, she would change 
home several times, such as to Shirokane 
or Minami-cho (Aoyama), until she passed 
away on February 18, 1939, at the age of 
49, in 3 Takagi-cho, Aoyama (now 6-6 
Minami-Aoyama).

A well-known poet of the Araragi school, 
Saito Mokichi (1882-1953) lived here 
for almost 40 years. Mokichi (formerly 
Moriya) was born in Kanakame Village 
of Minami-Murayama County (Yamagata 
Prefecture). At the age of 15, he came to 
Edo as a potential successor to Dr. Saito 
Kiichi from the same village, who had 
opened a clinic in Asakusa. At the age 
of 25, he moved here. He graduated the 
Tokyo Imperial University's Medical 
School, and became Kiichi's son-in-law 
when he married Kiichi's eldest daughter, 
Teruko, in 1914. Thereafter he was a 
professor at Nagasaki Medical College, 
advanced studies in Germany and Austria 
and even served as the director of Aoyama 
Psychiatric Hospital. During all these, he 
managed to leave his trademark as a poet. 
A year before moving from this place, 
Mokichi became a disciple of Ito Sachio, 
sent tanka to the "Araragi" magazine, and 
thus deepened his relationship with other 
authors such as Yosano Tekkan, Kitakara 
Hakushu, Ishikawa Takuboku, Ueda Bin, 
Sasaki Nobutsuna and Shimaki Akahiko. 
In April 1945, he left this place and retired 
to his birthplace. The monument standing 
today on the site of his residence has an 
inscription of a poem written by Mokichi 
himself.

Site of the Residence of 
Saito Mokichi course 1

4-17-40 Minami-aoyama

Birthplace of
Okamoto Kanoko
2-25 Minami-aoyama
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　小説家北杜夫（本名齋藤宗吉、1927～

2011）は昭和２年（1927）５月１日、父

齋藤茂吉、母輝子の次男としてこの世に生

を受けました。父茂吉は精神科医でもあり

アララギ派の著名な歌人でもありました。

地元の青南小学校を卒業し、麻布中学校な

どを経て、旧制松本高等学校理科乙類（信

州大学文理学部の前身）で青春を過ごしま

した。ここでの体験が『どくとるマンボウ

青春記』のもとになっています。東北大学

医学部卒業後は精神科医として勤務しなが

ら執筆活動を続けます。昭和35年に『夜

と霧の隅で』で第43回芥川龍之介賞を受

賞し、これ以降、『どくとるマンボウ』シ

リーズなどのエッセイや小説、児童文学な

ど幅広い分野で活躍しました。

　白樺派を代表する小説家の１人志賀直哉

（1883～1971）は14歳から29歳までの16

年間をここで過ごしました。直哉の家は裕

福で、明治30年（1897）に家族とともに

移り住んだこの屋敷も1,682坪の広大な屋

敷でした。直哉は学習院初等科、中等科、

高等科を経て、東京帝国大学文学部英文学

科に入学します。明治41年ごろ、それま

で師事した内村鑑三のもとを去り、国文学

科に転じた後に大学を中退しました。同じ

く明治41年に処女作となる『或る朝』を

発表し、２年後に雑誌『白樺』を創刊しま

した。この後も『網走まで』などの作品を

発表し、大正元年（1912）『大津順吉』

『正義派』を発表した後、父との不和が原

因で東京を離れ広島県尾道市に移り、ここ

での生活に終止符が打たれます。当時の屋

敷は昭和20年３月10日の東京大空襲で焼

失しました。

Japanese novelist Kita Morio (real name: 
Saito Sokichi, 1927-2011) came into this 
world on May 1, 1927, as the second son 
of Saito Mokichi and Teruko. His father 
was a psychiatrist and well-known poet 
of the Araragi school. After graduating 
Seinan Elementary School in his hometown 
and attending Azabu Secondary School, 
he spent his youth in the Department 
of Science at Matsumoto High School 
(the predecessor of Arts and Humanities 
Faculty, Shinshu University) under the old 
system. His collection, "Dokutoru Mambo 
seishunki," is based on this experience. 
After graduating from Tohoku University's 
School of Medicine, he served as a 
psychiatrist while continuing his writing 
work. In 1960, he was rewarded with the 
43th Akutagawa Prize for the story "Yoru to 
kiri no sumi de" and also covered a wide 
range of genres including essays and short 
novels (such as the "Dokutoru Mambo" 
series) and children's literature.

One of the leading novelists of the 
Shirakaba school, Shiga Naoya (1883-
1971), spent here 16 years from age 14 to 
29. He came from a wealthy family, which 
explains the vast residence of 1,682 tsubo 
he moved in with his parents in 1897. Naoya 
attended Gakushuin primary, secondary 
and high schools and then entered the 
English Department of Tokyo Imperial 
University's Literary College. By 1966, 
he quit his studies under Kanzo Uchimura 
and after changing to the Department of 
Japanese Literature, he dropped out of the 
university. In the same year, he published 

Aru asa," and two years later 
launched the literary magazine "Shirakaba." 
He continued publishing short novels like 
"Abashiri made," then in 1912 he came out 
with "Otsu Junkichi" and "Seigiha" that 
caused him to butt heads with his father 
and had to move away from Tokyo to O-no-
michi City in Hiroshima Prefecture, ending 
his time in the capital. The residence of that 
time was burned down by the Great Tokyo 
Air Raids on March 10, 1945.

Site of the Residence of 
Shiga Naoya course 2course 1

4-3-13 Roppongi

Birthplace of Kita Morio

4-17-40 Minami-aoyama
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　ここは俳人・小説家・劇作家の久保田 

万太郎（1889～1963）が死去するまで住

んだ地です。万太郎は浅草に生まれ、慶應

義塾大学で三田文学に参加します。明治

44年（1911）に小説「朝顔」、戯曲「遊

戯」を『三田文学』に発表し、これが新聞

の時評で絶賛され、一躍脚光を浴びます。

また、同じころ小山内薫に師事し、劇作家

として多くの作品を発表します。万太郎は

下町情緒と古典落語を愛し、伝統的な江戸

言葉を駆使して滅びゆく下町の人情を描

き、俳句だけでなく、小説や劇作など幅広

い創作活動を行った文人です。戦後は、創

作活動のかたわら、慶應義塾評議員、日本

放送協会理事、文化財保護専門審議会委

員、日本演劇協会会長などを務め、昭和

31年には日本文芸家協会の文学代表とし

て中華人民共和国を訪れました。昭和36

年５月６日、慶応病院で死去しました。

　小説家永井荷風（本名壮吉、1879～

1959）が大正９年（1920）から25年ほど

住んでいました。荷風は若いころより江戸

時代の文芸に親しみ、落語家に入門したり

狂言作者（歌舞伎の脚本家）を目指した時

期もありました。父の命によりアメリカや

フランスに留学し、フランス文学にも深い

造詣を持ちましたが、失われつつある江戸

時代の情緒と美を自らの作品に込めまし

た。荷風は父から相続した土地を売却した

後、築地などに住みましたが、ここが生涯

の中でもっとも長く住んだ場所です。荷風

は木造洋風２階建ての住居を新築し「偏奇

館」と名付けました。この名前は外装の

「ペンキ」に自らの性癖「偏奇」をかけた

ことに由来するそうです。荷風はこの地で

創作活動に打ち込み、『濹東綺譚』など多

くの名作を生みました。偏奇館は昭和20

年（1945）３月10日の東京大空襲で焼失

しました。 

Here was the house where haiku poet, 
  oratnaM atobuK thgirwyalp dna tsilevon

(1889-1963) lived until his death. Mantaro 
was born in Asakusa and was involved in 
Keio University's literary magazine, Mita 
Bungaku. In 1911, his short novel "Asagao" 
and play "Yugi" appeared in "Mita 
Bungaku," and were highly acclaimed 
by the publications of that time, bringing 
Mantaro's name into the limelight. At the 
same time, he published many works as a 
playwright, under Kaoru Osanai. Mantaro 
loved the atmosphere in shitamachi 
(traditional working-class neighborhood) 
and the classical Rakugo. Using the 
traditional Edo dialect, he depicted the 
human nature in the rowdy shitamachi and 
was engaged in a wide range of creative 
activities encompassing not only haiku, 
but also short novels and plays. After the 
war, besides his creative activity, he held 
various posts, such as member of the Board 
of Trustees at Keio University, director of 
Japan Broadcasting Association (NHK), 
member of the Council for the Protection 
of Cultural Properties, and president of the 
Japan Theater Arts Association. In 1956, he 
visited the People's Republic of China as 
the representative of the Japanese Writer's 
Association. He died at Keio Hospital on 
May 6, 1961.

The novelist Nagai Kafu (real name: 
Nagai Sokichi, 1879-1959) lived here 
from 1920 for almost 25 years. Since he 
was very young, Kafu was familiar with 
the Edo period literature, and even aspired 
once whether to enter into the world of 
rakugoka (comic story-tellers), or become 
a playwright of scripts. At his father's order, 
he went to study in America and France, and 
was well versed in French literature. Still, 
he incorporated the decadent atmosphere 
and beauty of the Edo period into his 
work. After selling the land inherited from 
his father, Kafu resided in various places, 
including Tsukiji. However, this place is 
where he spent most of his life. Kafu had 
a two-story wooden house newly built in 
a western style and named it "Henkikan." 
It appears that this name came from its 
painted exterior revealing his predisposition 
for "henki" (literally "eccentricity"). Kafu's 
enthusiasm for writing made possible 
for many masterpieces such as "Bokuto 
kidan" to see the daylight in this place. The 
Henkikan was burned down by the Great 
Tokyo Air Raids on March 10, 1945.

"Henkikan" Former Residence
of Nagai Kafu course 3

1-6 Roppongi

Last Place of
Kubota Mantaro
2-18 to 23 Akasaka
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永井荷風旧居「偏奇館」跡
ながいかふう へんきかん

　　　　六本木１－６   
 

久保田万太郎終焉の地跡
く ぼ た ま ん た ろ う

赤坂２－１８～２３  
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　大正７年（1918）10月から昭和11年

（1936）７月まで、小説家島崎藤村（本

名春樹、1872～1943）が住んでいました

（旧町名、麻布区飯倉片町33番地）。藤

村はこの地で円熟した創作活動を続け、最

後の長編小説『夜明け前』を完成させまし

た。また、藤村の作品『飯倉附近』は、

「フランスの旅から帰った当時、しばらく

高輪二本榎に暮らした」という書き出しで

はじまり、大正時代から昭和初期にかけて

の飯倉町界隈の様子がいきいきと描かれて

います。藤村は明治学院（→61ページ）

で英語を学び、そこでの自由で華やかな気

風が彼の作品に大きな影響を与えたといわ

れています。また、明治学院大学の校歌は

藤村の作詞によるものです。

　小説『金色夜叉』などの作者として知られ

る尾崎紅葉（本名徳太郎、1867～1903）は、

慶応３年（1867）12月16日、芝中門前２丁

目25番地の首尾稲荷神社そばの家で、牙

彫り師尾崎谷斎の長男としてこの世に生を

受けました。明治18年（1885）17歳の時

に日本初の文芸団体「硯友社」を結成し、

機関紙『我楽多文庫』を発行して注目を浴

びます。19歳の夏に増上寺境内の紅葉山

から「紅葉」と号しました。その後、幸田

露伴とともに明治期の文壇の重鎮となり、

「紅露時代」を築きます。門下生には泉鏡

花、田山花袋、小栗風葉、柳川春葉、徳田

秋声など優れた人材を輩出しました。紅葉

は小説集『芝肴』、短編集『男心は増上

寺』など芝界隈を題材にした作品や、芝神

明前榮太樓の銘菓「江の嶋」最中の銘を選

ぶなど、終生、出身地の気風を大事にした

人でした。 

From October 1918 to July 1936, here 
(former 33 Iigura Katamachi, Azabu City) 
lived the novelist Shimazaki Toson (real 
name: Shimazaki Haruki, 1872-1943). He 
maintained a mature creative activity on 

novel, "Yoakemae." In his work "Iigura 
fukin," Toson starts by saying "By the time 
I was returning from a trip to France, I lived 
in Nihon Enoki (Takanawa) for a while." 
He then continues by vividly depicting the 
neighborhood of Iigura-cho from the Taisho 
to the early Showa period. Toson studied 
English at Meiji Gakuin (see page 61), a 
place with a free and bright spirit that had 

lyrics of the Meiji Gakuin School song are 
attributed to Toson.

Known for his short novel "Konjiki 
yasha," Ozaki Koyo (real name: Ozaki 
Tokutaro, 1867-1903) came into this 
world on December 16, 1867, in a house 
near by Shubi Inari-jinja Shrine in 2-25 

of the tusk carver Kokusai Ozaki. In 1885, 

literary society called "Ken-yusha" and 
draw attention as he issued the bulletin 
"Garakuta Bunko." In the summer when 
he was 19 years old, he emerged with a 
pen-name, "Koyo," after Mt. Koyo in the 
precincts of Zojoji Temple. Together with 
Rohan Koda, he was one of the prominent 

period, also known as the "Ko-Ro jidai" 
("Era of Ko-Ro," from the given names 
of Ozaki Koyo and Koda Rohan). He was 
mentor for notable personalities such as 
Izumi Kyoka, Tayama Katai, Oguri Fuyo, 
Yanagawa Shunyo, and Tokuda Shusei. 
Koyo is known for having cherished his 
hometown's atmosphere throughout his life. 
"Shibasakana" (collection of short novels) 
and "Otokogokoro wa Zojoji" (collection 
of short stories) revolving around the 
Shiba neighborhood, and his choice for the 
signature of the confectionery Shibashinmei 
Eitaro's famous sweet "Enoshima" monaka, 
is just a little proof 
of his attachment 
to the place.

Birthplace of Ozaki Koyo 
course 5

2-7 Shibadaimon

Site of the Former Residence 
of Shimazaki Toson course 4

3-4-17 Azabudai

島崎藤村旧宅跡
しまざきとうそん

麻布台３－４－１７  
 

尾崎紅葉生誕の地跡
おざきこうよう

　　　　　　　芝大門２－７   
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　慶應義塾大学は日本を代表する私立

大学の１つです。その起源は安政５年

（1858）、中津藩の藩士福澤諭吉が藩命

により築地鉄砲洲（現中央区明石町）の中

屋敷内に蘭学塾を開いたことにはじまり

ます。その後、慶応４年（1868）に芝新

銭座に移転し、年号をとって塾名を「慶

應義塾」と定めました（→50ページ）。

そして明治４年（1871）に現在地の島原

藩中屋敷跡地を貸与され、ここに移りまし

た（翌年に払い下げを受けます）。福澤は

「独立自尊」「気品の泉源」「知徳の模

範」「社中協力」「自我作古（我より古を

作す）」「半学半教」などの精神をもって

社会の先導者にふさわしい人格形成を志し

ました。

　また、慶應義塾大学は耽美派やシュルレ

アリスムの作家・詩人を多数輩出した三田

文学の総本山としても知られます。明治

43年（1910）５月、教員の上田敏を顧問

に、永井荷風を編集主幹にすえて雑誌『三

田文学』を創刊しました。創刊当初から森

鴎外や芥川龍之介らに発表の場を提供する

一方で、慶応出身者の久保田万太郎、水上

瀧太郎、佐藤春夫、石坂洋次郎らを育てま

した。また、昭和初期にプロレタリア文学

が盛んになると、西脇順三郎がシュルレア

リスム運動を主導し、耽美派の牙城として

広く知られました。

　構内には慶應義塾図書館（写真左）、慶

應義塾三田演説館（写真右）（いずれも国

重要文化財）など貴重な文化財が残されて

います。

Keio University is one of Japan's leading 
private universities. Its origin can be 
traced to a rangakujuku (private school for 
Western studies) founded by Lord Yukichi 
Fukuzawa of the Nakatsu Domain within 
the grounds of his nakayashiki in Tsukiji 
Tepposhu (now Akashi-cho, Chuo City).
Later, the school was relocated in 1868 in 
Shinsenza, Shiba, and was named "Keio 
Gijuku" from the name of the era at the time 
(see page 50). In 1871, the school borrowed 
the grounds of the nakayashiki, property of 

at its present location (it bought the land 
the following year). Fukuzawa aspired to 

leaders, with a "noble character" and an 
"innovative and path-breaking spirit," and 
being a "fountain of elegance," "a model of 
intellect and virtue," "an active member of 
the society," and "willing to learn as much 
as to teach each other."
Keio University is also regarded as the 
head temple of the aesthetic and surrealist 
literature through its literary magazine, 
Mita Bungaku, which produced many 
writers and poets of said movements. In 

literary magazine was out, having Professor 
Bin Ueda as an adviser, and Kafu Nagai as 
the general editor. Since then, the magazine 
has introduced authors like Mori Ogai 
and Ryunosuke Akutagawa, as well as 
it has nurtured Keio alumni like Kubota 
Mantaro, Minakami Takitaro, Sato Haruo, 
and Ishizaka Yojiro. In the early Showa 
period that was witness to the rise of 
proletarian literature, Nishiwaki Junzaburo 
led the surrealist movement in Japan and 

aesthetic literature.
There are valuable cultural assets still 
preserved within the university's grounds, 
including the Keio University Library 
(photo, left) and Mita Speech Hall (photo, 
right) - both nationally important cultural 
properties.

Keio University course 6

2-15-45 Mita
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慶應義塾大学
三田２－１５－４５  
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　明治学院大学は日本最古のキリスト教主

義学校（ミッションスクール）です。文久

３年（1863）に宣教師ヘボンが横浜に開

いたヘボン塾を起源とします。明治13年

（1880）に築地へ移転し「築地大学校」

と改称、同16年には横浜の先志学校を併

合して「一致英和学校」とし、同19年に

一致英和学校・英和予備校・東京一致神学

校を合併して「明治学院」を設立し、翌

年正式に認可されました。この時にキャ

ンパスを白金台に定めました。昭和24年

（1949）、新制大学設置の認可を受けて

現在の明治学院大学が発足しました。

　構内には明治学院インブリー館（国重要

文化財）、明治学院記念館、明治学院礼拝

堂（以上、区指定文化財）などの貴重な建

造物があります。また、明治学院歴史資料

館もあります。

時 間：9：00～16：00
休 館 日：土日祝日その他、無料
問い合わせ：0 3 - 5 4 2 1 - 5 1 7 0

　巌谷小波（本名季雄、1870～1933）は明

治政府の高官（のちに貴族院議員）で書家

の巌谷一六の子として明治３年（1870）

に麹町平河町で生まれました。周囲の反

対を押し切り、文学を志して明治22年に

尾崎紅葉らの硯友社に参加します。同24

年に『こがね丸』を発表して創作童話の創

始者となりました。翌25年に雑誌『少年

界』、同28年に『少年世界』を創刊し、

その後も『幼年世界』『少女世界』『幼年

画報』などを主宰し、童話の創作活動や世

界各国の童話の紹介を意欲的に行い、児童

文学の普及に力を尽くしました。有名な

『桃太郎』や『花咲爺』などの説話を再生

し、世に送り出したのも小波の業績です。

まさに児童文学の開拓者といえるでしょ

う。この地は明治40年に購入し、後に改

築しました。昭和８年（1933）63歳で死去

しました。 

Meiji Gakuin University is the oldest 
Christian educational institution 
(missionary school) in Japan. Its origin is in 
the Hepburn Academy founded in 1863 in 
Yokohama by the missionary James Curtis 
Hepburn. In 1880, this academy was moved 
to Tsukiji and renamed "Tsukiji Daigakko." 
In 1883, it merged with the Preparatory 
School in Yokohama and became “Icchi 
Eiwa Gakko,” then with the Eiwa Yobiko 
and the Tokyo Icchi Shinko, which is how 
the Shirokanedai campus of “Meiji Gakuin” 
was established in 1889. In 1949, Meiji 
Gakuin University was inaugurated.
There are historically valuable buildings 
on its grounds, including the Meiji Gakuin 
Imbrie Hall (nationally important cultural 
property), Meiji Gakuin Memorial Hall 
and Meiji Gakuin Chapel (both Minato 
City heritage sites). There is also the Meiji 
Gakuin Archives of History.

Iwaya Sazanami (real name: Iwaya Sueo, 
1870-1933) was born in Kojimachi 
Hirakawa-cho in 1870. He was the child 
of Iwaya Ichiroku, a calligrapher and high-

(later, a senator in the House of Lords). 
In spite of his opposition to Ozaki Koyo 
and his followers, he entered the literary 
society Ken-yusha in 1889 in the pursuit 
of a literary career. In 1891, he published 
"Kogane maru," a novel which established 
him as the founder of original dowa (fairy 
tales) in Japan. With "Shonenkai" magazine 
launched in 1892, and "Shonen sekai" the 
following year, as well as other magazines 
such as "Yonen sekai," "Shojo sekai" and 
"Yonen gaho" he edited later on, Sazanami 
was devoted to the popularization of 
children's literature. He was fully engaged 
in creating original fairy tales and eagerly 
presented fairy tales from various countries 
around the world. Among Sazanami’s 
achievements, remakes on famous tales, 
such as "Momotaro" and "Hanasakajijii," 
he had turned out to the world, are also 
worth mentioning. He is regarded as the 
true pioneer of children's literature in Japan. 
He bought this land in 1907 rebuilt on it at a 
later date. He died in 1933, at the age of 77.

Site of the Residence of 
Iwaya Sazanami course 8

4-1-18 Takanawa

Meiji Gakuin University
course 7

1-2-37 Shirokanedai

Meiji Gakuin Archives of History
Opening Hours: 10am to 3pm(reduced hours)

9am to 4pm(normal hours)
Closed: Weekends/Holidays and other days. 
Admission free.
Contact: 03-5421-5170

明治学院大学
白金台１－２－３７  

 

巌谷小波宅跡
いわやさざなみ

高輪４－１－１８  
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